
1. コ

We can start to drink alchol at the age of 20 in Japan.

日本では，20歳でお酒を飲み始めることができます。

at the age of ～「～歳のときに，～歳で」

2. ケ

Farmers are sometimes at the mercy of the weather.

農家は天気に翻弄されることがある。

at the mercy of ～「～のなすがままに，～に翻弄されて」at O’s mercyという表現もあります。

3. カ

The little girl felt at ease in the arms of her mother.

母親の腕の中でその小さな女の子は落ち着いた。

at ease「落ち着いて，安心して，くつろいで」

なお，ill at easeだと，「不安で，落ち着かなくて」などの意味になります。

4. オ

The deadline is today. You must start the assignment at once.

締切は今日です。あなたはすぐにその宿題を始めなければなりません。

at once「すぐに」

同意表現： immediately, right away

5. ク

There were so many goods in the store. She was at a loss what to buy.

店にはとてもたくさんの品物があった。彼女は何を買うべきか途方に暮れた。

at a loss「途方に暮れる」

同意表現： at one’s wit’s (wits’) end

6. ウ

We were frightened at the sight of the big bear.

私たちは大きな熊を見て驚いた。

at the sight of ～「～を見て」

関連する表現として，at first sight「一目で」，at a glance「一見しただけで」などがあります。

7. ア

You cannot control the motion of your heart at will.

心臓の動きを思いのままに制御することはできない。

at will「思いのままに，自由自在に」



8. キ

You must not go on a diet at the cost of your health.

健康を犠牲にしてダイエットをしてはいけません。

at the cost of ～「～を犠牲にして」

同意表現： at the expense of ～

9. エ

We had been looking for him for more than ten years and at last we found him.

私たちは彼を 10年以上探して，ついに彼を見つけた。

at last「ついに，最終的に」

同意表現： finally

10. イ

The bank robber is still at lage and the police are pursing him.

銀行強盗はなおも逃亡中であり，警察は彼を追跡している。

at large「逃亡中で，逮捕されないで」

なお，at largeには「一般の，全体としての」などの意味もあります。


